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Tactică absurdă.
Ceea-ce s’a petrecut Luni înain

tea curţii cu juraţi din Timişâra şi 
asprele pedepse cu lnchis6re şi a- 
menc|Î? ce li-a’au croit celor trei acu* 
saţi în procesul farului „Drapelul“ 
din Lugoşiu, ne face se ne între
băm: încătiau voesc se mâne lucru
rile guvernanţii unguri? De ce tocmai 
acum. când situaţiunea politică in
ternă este atât de gravă şi încur
cată, se pune eraşi în mişcare apa
ratul curţilor cu juraţi, şi de ce gu
vernul găsesce tocmai în cjilele a- 
ceste bine venită ocasiunea de a 
urmări prin procurorii sei pressa na
ţionalităţilor ?

Campionii maghiarisării cu ori 
ce preţ nu voesc —  precum se 
vede —  se recunoscă nici acum, că 
de pilda în pături largi ale popo
rului nostru a petruns simţul şi con- 
sciinţa naţională în mesura, încât se 
fac ridiculî când mai cred şi mai 
alirmă, că numai câţi-va „agitatori“ 
ar sevîrşi marea minune de a face 
pe popor se-şi iubâscă limba şi le
gea şi se şi-le apere şi scut6scă ca 
pe o com6ră nepreţuită. „Poporul 
valah e blând şi bun, numai agita
torii fără consciinţă de n'ar fi“ —  
esclamă campionii maghiarisării pe 
i6te ivnuriie In foile şi în adunările 
lor. Vor se c|ică cu alte cuvinte, că 
cu poporul ar putâ mai uşor s’o 
scotă la cale, dâcă i*ar lipsi cu to
tul conducerea şi directiva în lup
tele sale pentru limbă şi naţionali
tate. Şi când se întemplă, ca vr’unul 
din cjiarele nâstrs naţionale se-şi es- 
prime în cuvinte ceva mai aspre in- 
dignaţiunea pentru nedreptăţile, ce 
ni-se fac, tot acei campioni vin şi 
cer în numele „dreptăţii“ satisfacţie 
pentru pretinsa crimă de „agitaţie“ 
şi de „tradare de patrie“, ce ar fi 
sevîrşit’o cutare şi cutare Român 
„nepatrioc“, purtător de condeiu,

Intr’aceea înse este şi rém ane 
un fapt constatat, că deşi paragra
ful, în puterea căruia se ridică de 
ordinar acusaţiunile în procesele de 
pressă contra cjiarelor naţionaliste, 
vorbesce de-o agitaţiune ce se póte 
sevîrşi în contra ori-cărei naţionali
tăţi din ţâră, nu s’a întâmplat cas, 
ca o fóie maghiară se fie trasa vr’o- 
dată la respundere de procurori şi 
de tribunale pentru aţîţarea ce o 
sevîrşesc contra naţionalităţilor ne
maghiare. Căci cine nu scie, că co- 
lónele unor foi şoviniste bâjbăe de 
suspiţionări, insinuări şi calumniî 
la adresa bărbaţilor fruntaşi din si
nul popórelor nemaghiare, ba adese
ori şi de insulte îndreptate direct 
în contra acestor popóre.

In chipul acesta consideraţiu- 
nile de legalitate, dreptate şi echi
tate au ajuns a fi din ce în ce mai 
mult înăbuşite de pasiunile politice 
ale antagoismului de rassă. Acest an
tagonism îşi are rădecinile în de
testabila politică de maghiarisaie, 
ce a crescut şi s’a desvoltat cu anii 
sub înriurinţa şovinismului dominant, 
pe care aeji nimeni nu mai póte 
se-l înfrâneze şi dirigeze, nici guvern, 
nici dietă.

Acest mod şi sistem de a tracta 
marea cestiune a naţionalităţilor nu 
este numai d O pl O rabil, ci în urmă
rile sale trist şi periculos. C’un ast
fel de tratament puternicii <̂ .ilei în 
loc se-şi ajurgă scopul la care ţin
tesc, vor contribui şi mai mult a 
produce etectul contrar aceluia, pe 
care ar voi se-l ajungă, şi vor ză
dărnici pentru tóté timpurile o paci- 
nică convieţuire între popórele aces
tei ţeri poliglote.

Dér se lăsam se vorbésca în 
privinţa acésta unul din bărbaţii 
fruntaşi ai Maghiarilor, contele V la
dimír Zichy, deputat în camera din 
Budapesta, pe care şoviniştii epocei 
nóstre nu-1 vor pute învinui de par-

ţialitate în favorul naţionalităţilor 
nemaghiare. Etă ce c|ice el într’un ar
ticol ce l’a publicat în „Független 
Magyarország“ dela 16 Aprilie:

»E  rea tactica ce o urmăm în Gestiu
nea naţionalităţilor. E fórte rea. Şi fiind-că 
e fórte rea, e absurdă, şi fiind-că e ab
surdă, e şi comică. Este om în ţâra acesta, 
care së fie atât de zevzec, încât së credă 
că s’ar pute resolva cestiunea naţionalită
ţilor prin aceea, că pe cetăţenii de rassă 
şi limbă nemaghiară putem se-i silim prin 
pedepse cu închisore şi prin alte retor
siuni së înveţe de aici înainte unguresce, 
dér nu numai së înveţe a vorbi unguresce, 
ci së şi vorbésca ; nu numai sub presiune 
oficială së se mărturisescă de Maghiari, 
ci aevea së fie Maghiari ; nu numai prin 
atitudinea lor pasivă së nu dea ansă la 
proeedere legală contra lor, ci de fapt 
după sentimentul şi modul lor de cugetare 
së se ataşeze sincer de noi şi së fie cetă
ţeni cu sentimente şi gândiri maghiare ai 
acestei patrii?«...

Urmând, contele Zichy spune, că în 
loc ca Maghiarii së procedă în cestiunea 
naţionalităţilor cu altă tactică, »înjură na
ţionalităţile, fac tărăboiii, Ie consideră de 
cetăţeni de a doua mână, numai pentru-că 
Maghiarul e destul de slab a-i lăsa pradă 
»agitaţiunei esistenţelor dubii«.

Nu vrem se dăm vre-o impor
tanţă deosebită acestor constatări 
ale contelui maghiar privitóre la tac
tica ce o urméza puternicii *n 
cestiunea naţionalităţilor. Astfel de 
voci s’au mai aucjit din când în când, 
dér s’au pierdut în tumultul vocilor 
contrare şi al limbagiului violent cu 
care ne-am obicinuit din partea pres- 
sei şi a bărbaţilor maghiari cu pre
tenţii de a ferici ţera şi popórele ei. 
Dovadă şi ceea-ce ne spune cjiarul 
român lugoşan, care relevă cu justă 
indignare, că procurorul din Timi* 
şora şi-a permis în rechisitorul seu 
un limbagiü atât de violent, în cât 
nu-1 póte caractérisa decât ca un eflux 
al unei ure pătimaşe de rassă.

încă odată întrebăm : unde vréu 
së mâne lucrurile adversarii noştri 
prin o astfel de tactică şi cu astfel

de procedeuri, cari, vorba lui Zichy, 
nu sunt numai rele, ci şi absurde şi 
comice.

Braşov, 6 (19) Aprilie.

Din camera română, in şedinţa de 
Luni a camerei a fost la ordinea dilei ra
portul şi proiectul de lege privitor la con
versiunea titlurilor de rentă 5%  din 1881 
— 1888 şi 1892— 1893 în titluri de 4%. 
Camera a adoptat conversiunea rentei cu 
57 contra 7 voturi. In decursul discuţiunei 
asupra acestui proiect au luat cuvântul 
foştii miniştrii Marghiloman şi Brătianu, 
combătând conversiunea. D-l I. Brătianu a 
dis între altele, că timpul nu e potrivit 
pentru conversiune. Ea trebuia amânată 
peste mai mulţi ani, când s’ar fi putut câş
tiga condiţiunî mai bune. Ministrul de fi
nanţe Tache Ionasdu, respundând, dice ca 
conversiunea are cea mai mare impor
tanţă pentru ţeră nu numai din causa e- 
conomiilor, cari fac anual 5 mili<3ne, ci 
pentru reducerea principiară a intereselor 
la 4°/0. Timpul actual e bine ales, conside
rând eventuala încheiere a păcei în Estre- 
mul-Orient. împrumutul se impune pentru 
a acoperi lacunele din trecut, pentru a 
esecută lucrările mari curente, şi pentru 
a acoperi cheltuelile împreunate cu cum- 
perarea tunurilor noue şi a proprietăţilor 
ţerănesci. Decă conversiunea va succede 
pe deplin, ţera se p6te felicita.

Pretinia sOrbo-muntenegrină. Princi
pele Nicolau al Muntenegrului a primit 
Luni în audienţă solemnă pe generalul 
Gruici, preşedintele consiliului de miniştri 
sârbesc. Acesta a înmânat principelui un 
autograf al regelui Petru. Cu ocasiunea di
neului dat în on<3rea lui Gruici, s’au 
schimbat toaste, în cari s’au accentuat 
legăturile intime, ce esistă între ambele 
dinastii şi fraternitatea ambelor ţ&rî.

In camera francesă se continuă des-
baterea asupra proiectului separaţiunei bi- 
sericei de cătră stat. La §-ul 4, în care se
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Nevasta de a dóua.
fNoveletă svedeză).

In sfîrşit se vede erăşi acasă, —  
acasă la bărbat!

A  stat la părinţi dóue séptémáni, 
dér gândul îi era vecinic la bărbat. II iu- 
bia sincer, deşi el nu se sinchisia mult 
de ea. Nu-i dedea nici o importanţă şi 
o considera ca pe un copil fără expe
rienţă.

îşi aducea aminte cu inima strînsă, 
de serile lungi de érná, când el borfăia 
prin cărţile prăfuite, în loc se-şî fi distrat 
nevasta. InsS ce era sS facă? El îl era 
atât de superior, cum putea cere, sö-i dea 
vr’o atentiune?

Mai sciea afară de acésta, că bărba
tul ei sufere... A  trăit aşa de puţin cu ne
vasta lui dintáiü, care era aşa de frumósa, 
bună şi cultă. Trebue, că se gândesce 
mult la ea. Ce n’ar face ea, dâcă ar puté 
s’o ínlocuésca şi se dobândescă deplina 
încredere a bărbatului seu !

Portretul repausatei atârna în cabi
netul de lucru al bărbatului. Ea stetea

césurí întregi în faţa acestui portret şi 
se uita la el cu ochi mari, plini de admi
raţie. Aşa de mult ar fi dorit sg semene 
cu ea, pentru-ca se p0tă câştiga dragos
tea soţului séu.

Sciea prea bine, că n’a luat-o din dra
goste. S’a însurat a d<3ua-0ră la sfatul ru
delor sale, cari nădăjduiau, că nevasta cea 
n<3uă, tínérá, îl va face s’o uite pe cea din
táiü şi se va înveseli. Speranţa acésta înse 
se pare, că nu se va împlini. Éta, că e 
aprópe anul de la cununie, şi ei sunt tot 
la distanţa de dinainte de cununie unul 
de altul.

Şi totuşi era aşa de nespus de feri
cita, că póte sé fie erăşi lângă densul şi 
nu putea în de-ajuns sö privéscá la faţa 
lui frumósá, la fruntea înaltă şi nobilă, de 
pe care aşa de cu drag ar fi vrut se ne-
tedéscá cretele.* i

—  Telegrama ta de eri m’a surprins
—  începu bărbatul —  credeam, că vei mai 
sta la părinţi.

—  Mi-a fost imposibil s8 mai stau, 
réspunse ea înroşindu-se.

—  De ce, Dilma? Eu nu m’aş fi îm
potrivit. De ce n’ai mai stat?

'  —  Acum nu-ţî pot spune motivul, 
Arved, dér am se-ţi spun mai târdiu !

Arved se preumbla gânditor prin 
odaie. De ce i-s’a întors acasă nevasta? 
I-a fost dor de e l?  AdevSrat, că şi lui i se 
părea pustie casa în absenţa nevestei şi 
s’a bucurat din inimă, când l’a însciinţat, 
că vine, dér bucuria acésta nu îndrăsnia 
sé şî-o mărturisâscă nici sieşi.

Acum e érási aici şi o sé-i facă érásí 
tóté pe voie.

Plecă spre odaia nevestei sale, când 
a ajuns ínsé la uşă, s’a oprit. Se între? 
Bătu, şi neprimind réspuns, a deschis. Ne- 
vastă-sa îmbrăcată în negligée alb, dor- 
mia pe canapea cu perul despletit.

E obosită de călătorie —  m iti
tica !

Era aşa de frumósá şi drăguţă, cum 
dormia cu căpuşorul ei pe braţul rotund, 
şi inima bărbatului fü cuprinsă de-o căl
dură necunoscută pănă acuma. Se apropiâ 
tiptil şi îi puse o sărutare pe frunte.

Pe masă zări o serisóre începută.
»Scumpa mea m am ă! Am sosit bine 

acasă şi mé grăbesc a ve trim ite sărută
rile mele cele mai fierbinţi.

»La  gară mé aştepta Arved ,—  şi 
eram asa de fericită, încât as fi vrut sé-i5 7 *
sar în gât şi se-l sărut —  dér n’am avut 
curagiul.

»E l e aşa de bun şi delicat faţă de 
mine şi eu sunt aşa de fericită, că sunt 
érási lângă dânsul. S’a mirat, că am so
sit aşa pe neaşteptate, căci el nu scie, 
că astăzi este aniversarea cununiei nóstre.

»înainte de asta cu un an am devenit 
soţia l u i ! Mî-am împlinit óre exact dato
riile?«...

...N’a cetit mai departe...
Va  sé dică astădi e aniversarea cu

nuniei —  şi el habar n’a vea ! Acum scie, 
de ce a venit acasă!

Arved eşi din odaie, ţiptil, cum a şi 
întrat.

Ea póte îl iubesce, şi el a tratat-o 
atât de rece şi în mâhnirea lui a negli
jat-o aşa de m u lt! Nu-i venia sé crâdă.

Şi-a împlinit el datoria, ce a luat-o 
asupră-şi în faţa altarului, că o va iubi şi 
va împărţi cu dânsa bucurie şi supărare? 
De sigur nu !

Nu putea sta în casă. A  eşit pe 
stradă...

—  Unde ai întârdiat, Arved ? —  în
trebă Dilma, grăbindu-se a sări se-i ajute 
a-şî desbrăca paltonul.

—  Am  făcut o "primblare, timpul 
e aşa de ademenitor —  réspunse bărba-
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irateză despre averile mobile şi imobile 
bisericesc!, carî se vor preda în posesiu
nea societăţilor culturale, ce se vor con
stitui pentru eserciţiul cultului în paro- 
chiile de odini(3ră, afară, bine înţeles, de 
acele averî, carî îşî trag originea de la 
stat şi carî vor fi restituite statului, —  
s’a făcut amendamentul de a se vinde şi 
banii a-se versa la fondul de pensiune al 
lucrătorilor. Amendamentul a fost res
pins cu 520 voturi contra 51.

V inerî se va lua vacanţa de Pascî şi 
camera se va întruni d’abia la 16 Maiu. Pe 
Ia sfîrşitul lui Maiii proiectul se va supune 
desbaterilor senatului, care probabil prin 
Iulie îl va termina, decă pănă atunci nu 
se vor întâmpla evenimente neprevăzute.

Pressa englesă şi crisa ungară.
Două 4iare marî englese se ocupă cu 

crisa ungară şi cu urmările ce le-ar avé
o eventuală separaţiune între Austria şi 
Ungaria.

„Times* dice, că decă Maghiarii vréu 
serios să se facă un compromis între ei 
şi coróná, atuncî nu le este permis a mai 
pierde timpul. Toţî politicianii partidelor, 
cărora le zace la inimă binele naţiunei lor, 
sunt datorî ca, fără a-şî jertfi principiile, 
sé renunţe pentru acum la realisarea idea
lului lor şi să se siléscá a câştiga deocam
dată aceea ce se póte realisa în practică. 
Este clar —  (Jice »T im es« —  că decă nu 
vor ajunge la o înţelegere, care să facă 
posibilă o lucrare comună între Austria şi 
Ungaria, atuncî Maghiarii pot să ajungă, 
ce e drept, la o desfacere de Austria, des
facerea acesta însă va pricinui marî pa
gube ambelor state ale monarchiei. Unga
ria separată de Austria, cade la nivelul 
unei puteri de al doilea, séu chiar al trei
lea rang, şi ar fi expusă graţiei statelor 
vecine.

„Morning Post“ dice, că decă Unga
ria s’ar despărţi de Austria, Maghiarii fórte 
puţine speranţe ar mai puté se aibă că-şî 
vor sci păstra independenţa. Ei ar ajunge 
în marele pericol, ca cel dintâiu vifor po 
litic ce s’ar deslănţui asupra Europei ră
săritene, se-i măture. Décá Maghiarii vor 
cumpăni bine împrejurarea acésta, ei tre
bue sé ajungă la conclusiunea, că menţi
nerea alianţei (pactului) e necesară în in
teresul bunăstărei ambelor ţări şi a păcii 
europene şi că o slăbire a legăturilor din
tre Austria şi Ungaria ar fi o nenorocire 
pentru lumea ’ntrâgă.

Procesele de pressă 
ale „Drapelului“ .

Dăm acjî, după „ Drapelulu din 
Lugoşiu, următorela amănunte asu
pra pertractărei finale în procesele 
de pressă, ce s’au judecat Lunî îna
intea curţii cu juîaţî din Timişoia.

tul, privind amoros la nevastă-sa cu faţa 
rumenă, ca un boboc de trandafir.'

—  Cafeaua s’o fi recit, eu însă nu 
sunt de vină —  dise nevasta scusându-se 
şi turnând cafeaua în ceşca bărbatului. 
Acesta, în loc de răspuns, o cuprinse în 
braţe şi o sărută cu foc.

—  Acum sciu, de ce ai venit acasă!
Dilma se uită la bărbatul său cu

ochii umedî, er buzele îi tremurau.
—  Draga fmea, te rog, uită trecu

tul —  urmă Arved, şi luând mâna so
ţiei sale, îi trase un inel în deget. —  Te 
rog  să porţî acest inel drept gaj al iubi- 
rei mele.

Ce timbru nou şi miraculos îi avea 
vocea! Ce ra<Je blânde şi totuşî dogorî- 
t6re îi ardeau în ochî —  era să i-se rupă 
inima de bucurie. Ea cuprinse cu braţele 
gâtul bărbatului său şi îşî strînse căpuşo- 
rul la pieptul lui.

—  O iubesce !... o iubesce!
In diua aniversării cununiei i-s’a îm 

plinit, ceea-ce a dorit şi pentru-ce s’a ru
gat atât de mult lui Dumnezeu 1

—  st. —

...»Cinci articolî au fost încriminaţi 
şi cinci întrebărî s’au pus juraţilor. Şi tóté 
cinci concludeau în agitarea poporului ro
mân contra Maghiarilor, deşi în nicî unul 
din articolî n’a fost vorba nicî de Ma
ghiari şi cu atât mai puţin de agitarea 
poporului român contra poporului maghiar.

Verdictul juraţilor a fost uniform la 
tóté cinci întrebările. Cu mai mult de 7 
voturi s’a răspuns la fie-care articol, că 
conţine agitaţiune contra poporului ma
ghiar, şi s’au declarat acusaţii vinovaţi de 
delictul agitării naţionalităţii române con
tra Maghiarilor. Domnii Dr. Cornel Jurca 
şi M. Gaşpar în câte două caşuri, ér d- 
Dr. Ştefan Petrovici în un cas.

Şi tribunalul încă a declarat din 
partea sa pe acusaţi de vinovaţi şi a mă
surat pentru cei cinci articolî incriminaţi
0 pedépsá de 2 ani reclusiune şi 1000 cor. 
amendă în banî.

D-1 Mihaiü Gaşpar e condamnat la
10 luni temniţă de stat şi 400 cor. pe-
depsă în bani.

D-I Dr. Cornel Jurca lu 8 lun i tem 
niţă de stat şi 400 cor. pedepsă în bani, ér

D-1 Dr. Ştefan Petrovici la 6 luni 
tem niţă de stat şi 200 cor. pedépsa în 
banî«... ,

Pertractarea s’a început la órele 9 ’/2. 
Tribunalul era compus din Bela Salac, 
preşedinte, Francisc Paraszty şi Dr. I. 
Szasz, judi votanţi. Procuror Paul Ja- 
kabffy.

Preşedintele deschide pertractarea 
admoniând publicul să nu o turbure cu apro
bări, orî desaprobărî. Se cetesce lista ju 
raţilor. Acusaţii nu usăză de dreptul de a 
respinge juraţi. Procurorul a respins 7
1 uraţi.

Curtea cu juraţi se constitue din ce
tăţenii: Ioan Kassay, Iuliu Koncsek, Max 
Lövy, Ludvic Lenkey, Rudolf Karass, Lu
dovic Hilt, Eduard Klempay, Mauriciu 
Feierlicht, Iosif Krayer, Dr. Géza Kor- 
niss, Ştefan Ferenczy şi Emil Lovag.

Juraţii depun jurământul.
Presidentul dispune cetirea actului 

de acusă.

Actul de acusă e datat din 27 ^6 - 
bruarie 1905 şi semnat de procurorul re
gesc Jakabffy. Conţine aprópe numai pa- 
ratrasarea pasagelor incriminate şi repro
duse unguresce în o traducere superficială 
şi fórte defectuósá.

Se susţine acusa contra d-lui Mihail 
Gaşpar diacon în Lugosiü ca autor pentru 
articol ii secundari »N e  trebuesc fapte« 
(Nr. 97) şi »Care e ţin ta?« (Nr. 99) incri
minate fiind mai multe pasage.

Contra d-lui Dr. Ştefan Petrovici, ad
vocat în Lugoşiu, ca autor, se susţine 
acusa pentru articolul de fond din Nr. 99.

Contra d-lui Dr. Corneliu Jurca, ad
vocat în Lugosiü, pentru publicarea arti- 
colilor de fond din Nr.-rii 96 şi 97 sub 
titlul »D e mortuis...«

Actul de acusă să închee cu urmă- 
tórea conclusiune:

»Luând în considerare, că tendenţa 
conţinutului articolilor citaţi şi în deosebi 
tendenţa conţinutului citat este fără în
doială aptă a agita naţionalitatea română 
din Ungaria contra Maghiarilor, a trebuit 
prin urmare să se ridice acusă pe basa 
§-lui 33 al legei de pressă, care stabilesce 
responsabilităţile, contra lui Mihail Gaşpar 
ca autor pentru două casurî, Dr. Ştefan 
Petrovici ca autor pentru 1 cas şi Dr. Cor
neliu Jurca ca redactor responsabil pentru
2 casurî de agitaţiune, circumscrisă ca 
delict în al. 2 a § 172 al cod. pen.«

Urmând interogatorul şi probaţiunea, 
Mihail Gaşpar declară, că este autorul 
articolilor »Ne trebuesc fapte«, şi »Care e 
ţinta?...« Declară, că după convingerea sa 
nu conţin agitaţiune şi nu se simte v i
novat. A  scris articolii din incidentul pro
iectului de lege Berzeviczy.

Dr. Ştefan Petrovici declară, că este 
autorul articolului de fond din nr. 99. Nu 
se simte vinovat. N ’are alta de observat, 
decât că traducerea e defectuosă, din care 
causă a presentat o traducere fidelă. Pre
sidentul declară, că asupra cestiunei se va 
reveni.

Dr. Cornel Jurca declară, ca nu este 
autorul articolilor »De mortuis«,.. din Nrii 
96 şi 97, dér primesce răspunderea pentru 
publicare. Nu găsesce nimic punibil în ar
ticolî şi nu se simte vinovat. Declară mai 
departe, că aceşti doi articolî constitue un 
singur articol în două părţi şi sunt o po
lemică cu articolul lui Banffy »înmormân
tarea lui Janicsáry«, apărut la 28 August 
1904 în »Pesti Hirlap«, din care causă cere 
să se cetăscă şi acest articol.

Terminându-se interogatorul se dă 
cetire articolilor incriminaţi în întregime, 
traduşi unguresce. După cetirea traducerii 
oficiale a articolului de fond din Nr. 99, 
scris de d-1 Dr. Ştefan Petrovici, se ad- 1 
mite şi cetirea traducerii presentate 
autor. însuşi presidentul cetesce acéstá 
traducere.

D-I Coriolan Brediceanu, ca apărător 
al d-lui Gaşpar, cere se se dea cetire »M e
morand«-ului presentat de episcopatul rom. 
gr. or. contra proiectului de lege Berze
viczy, ca să arate, că factorii competenţi 
ai bisericei nóstre au luat posiţie şi mai 
declarată contra proiectului de lege, decât 
acusatul în articolii incriminaţi.

Procurorul n’are nimic în contră, 
căcî ţine să asigure cea mai largă liber
tate apărării, observă însă, că »Memo- 
rand«-ul din cestiune e presentat guver
nului şi nu e menit pentru publicitate, 
prin urmare nu póte forma obiectul unei 
acuse.

Tribunalul se retrage şi respinge 
atât cererea d-lui Brediceanu privitor la 
cetirea Memorandului episcopatului, pre
cum şi cetirea articolului lui Banffy din 
»Pesti Hirlap«.

Cu aceste presidentul declară proce
dura de probaţiune încheiată şi învită 
pe procuror să presente întrebările.

întrebările sunt identice taţă de fie
care articol, întru cât íntrébá separat 
despre fie-care articol, décá conţine „agi
tarea naţionalităţii române contra M a 
ghiarilor.“

Dr. Petrovici cere să se elimineze 
ca ofensă la adresa Românilor, cuvântul 
»oláh« din întrebare şi să se înlocuâscă
cu „román“.

Dr. Jurca cere ca ambii articolî »D e 
mortuis« să fie cuprinşi în o singură în" 
trebare, căcî sunt un singur articol.

Tribunalul se retrage pentru a decide.
La órele l l 3/4 redeschide presidentul 

şedinţa şi publică întrebările stabilite con
form propunerii d lui Dr. Petrovicî, înlo- 
cuindu-se cuvântul »oláh« cu „román«. 
Cererea d-lui Dr. Jurca, ca cei doi articolî 
să se iee într’ o singură întrebare, nu se ia 
in considerare.

Dr. Jurca anunţă cas de nulitate.
La órele 11 şi 50 începe acusatorul 

public rechisitorul, care fără de a se ocupa 
de delictul imputat articolilor incriminaţi, 
bâjbăe de invective la adresa Românilor 
şi închee cu un apel emfatic la adresa pa
triotismului juraţilor.

Terminând procurorul la órele 1, se 
suspendă şedinţa pănă la órele 3, când ia 
cuvântul d-1 Brediceanu, ca să reducă la 
valórea lor adevărată expunerile tenden- 
íjióse ale acusatorului. După apărător au 
luat cuvântul acusaţii Dr. Petrovici şi Dr. 
Jurca, vorbind cu multă demnitate şi băr- 
)ăţie.

Au urmat apoi duplica şi replicele5 
bogate în momente agitante, şi când s’au 
retras juraţii să-şî spună verdictul, era 
deja ora 7.

Verdictul. După o consfătuire de V2 
0ră şî-au făcut juraţii apariţia, în al căror 
nume a comunicat verdictul d-1 Dr. Geza 
Korniss. La tóté 5 întrebările au răspuns 
afirmativ juraţii, declarând pe d-1 Mihail 
Gaşpar vinovat în 2 casurî de agitaţiune 
contra naţionalităţii maghiare, pe d-1 Dr. 
Ştefan Petrovicî pentru un cas şi pe d-1 
Dr. Cornel Jurca pentru două casurî de 
aceeaşi agitaţiune.

La órele 8 séra presidentul a publi
cat apoi sentinţa de mai sus.

Aspiraţiunile principelui bulgar.
De anî de dile se scrie şi se vor

besce, că principele Bulgariei Ferdinand, 
care în sentimente şi aspiraţiunî s’a con
topit cu desăvîrşire cu poporul său, n’aş- 
teptă decât momentul potrivit pentru a-se 
proclama de rege al Bulgariei. Momentul 
acesta se aştepta să urmeze încă acum 
doi anî din incidentul aniversări unui pă
trar de vec de la liberarea Bulgariei, şi 
împrejurarea, că n’a urmat atunci ceea-ce 
se credea cu siguranţă, a produs pretutin
deni surprisă. Numai cercurile diplomatice 
nu s’au arătat de loc surprinse, fiind-că

nand n’au aflat răsunet.
Anul acesta principele Bulgarilor a 

făcut visite la curţile din Berlin şi Londra, 
a avut o întrevedere cu preşedintele re- 
publicei francese, ér câte-va <lile în urmă 
a fost óspele regelui V ictor Emanuel în 
Roma, Aceste călătorii nu le-a făcut prin
cipele numai din plăcere, ci c’un scop mult 
mai mare şi mai actual pentru B u lgari: 
proclamarea regatului bulgar, act prin 
care Bulgaria s’ar smulge de sub suvera
nitatea Turciei şi n’ar mai fi, cum este 
adî, un principat tributar.

Aşa se vede, că Ferdinand de Coburg 
ţine să profite de situaţiunea turbure şi 
gravă în care se află adî Peninsula balca
nică. Mişcarea macedonéná a sguduit adânc 
liniştea peninsulei de-oparte, ér de altă 
parte a îngreunat posiţiunea principelui, 
de la care poporul său cere realisarea as- 
piraţiunilor sale. E fórte probabil, că la 
acésta a făcut alusiune principele, când 
—  după cum se anunţă —  a declarat la 
Roma pe faţă, că situaţia sa actuală e in
suportabilă, —  o mărturisire fórte resem
nată din gura unui principe după nouă- 
spre-dece anî de domnie.

i Strîns între voinţa poporul său şi 
aceea a Europei, el vré să scape din 
acéstá situaţiune şi caută să câştige în 
acelaşi timp o satisfacţie poporului său 
pentru atitudinea lui în timpul revoltei 
din Macedonia. . . t : J

Este semnificativ, că un mare diar 
vienes, care întreţine legături cu cercurile 
politice şi diplomatice ale monarchiei, de
clară că principele Ferdinand nu se va 
isbi de greutăţi principiare pe lângă pu
teri în nisuinţa sa de a obţine coróna re
gală. Nicî o putere, dice diarul, nicî Aus- 
tro-Ungaria nu vor refusa aprobarea lor, 
căcî nu esistă consideraţiunî logice, carî 
ar pute face să se pună piedecî desvoltă- 
rei naturale şi independente a statelor bal
canice, întru cât ea e pacînică. De doi ani 
de dile, de când s’au sgândărit cu mai 1 
multă putere turburările din Macedonia, 
Bulgaria nu le-a înăbuşit, ce e drept, ínsé 
principelui nu i-se póte tăgădui meritul 
de a-şî fi dat silinţa să se păstreze pacea I 
în Balcani, prin faptul, că n’a luat formal 
partea răsculaţilor şi a împiedecat isbuc- 
nirea unui răsboiu cu Turcia.

Aceste ar fi consideraţiunile pentru I  
carî marile puteri n’ar refusa aprobarea 
proclamărei regatului bulgar astădî când 
Bulgarii şi Macedonenii n’ar mai puté fi I  
liniştiţi cu promisiuni, că lucrurile se vor 
íntórce spre bine şi că Austro-Ungaria şi 
Rusia se vor îngriji ca situaţiunea în Ma
cedonia să se amelioreze.

Rfisboiul ruso-japones.
Flota lui Rosdestvensky.

După ultimele sciri, flota rusescă n’a 
mers în Marele Ocean, ci evolueză în ma
rea chinesă de sud. Timp de două <lile 
Rosdestvensky s’a oprit în faţa portului 
Karuvan din Cochinchina, situat la dis
tanţă de 600 milurî spre nord de Saigon. 
Cei din Tokio calculeză, că flota rusescă 
a petrecut mai mult de 48 6re în apele 
teritoriale francese. Japonia s’a adresat c’o 
notă guvernului frances. La Tokio se aş
teptă cu mare încordare răspunsul Fran
ţei. Decă Franţa ar nega, că flota rusdscă 
se află în apele teritoriale francese, Japo*

i ele sciau, că la unele din puteri, der mai 
de ales la Viena, dorinţele principelui Ferdi-
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nia se va grăbi să atace flota rusâscă, fără 
a viola neutralitatea francesă.

O depeşă din Londra spune, că flota 
lui Rosdestvensky se ducea Marţia trecută 
spre un port al ţărmului anamitic, unde a 
fost vădută şi de vaporul german »Prinz 
Heinrich«, care are pe bord pe prinţul ja- 
pones Aruzagava, pe care Micado l ’a tri
mis în Germania, ca să asiste la nunta 
moştenitorului de tron german. Căpitanul 
vaporului a vă<^ut cu ochii săi 18 vase ale 
lui Rosdestvensky intrând în portul ana- 
mit. F lota Iui Togo se află actualmente în 
apele insulei Formosa şi Togo a luat tóté 
mésurile, spre a zădărnici planul lui Ros
destvensky de a ocupa v r ’un port din a- 
cestă insulă séu din insulele Pescarilor de 
unde se-şî dirigeze operaţiunile. In tóté 
porturile dela Formosa Japonesii au aşe4at 
mine, aşa că Rosdestvensky se va feri de 
a trece prin apropierea lor. E mult mai 
probabil, că Rosdestvensky, care s’a pri 
ceput de minune a duce pănă acum în 
rătăcire atât pressa englesă, cât şi pe 
Togo însuşi, nu se va grăbi a-se lăsa în 
luptă cu Japonesii, ci se va mărgini de
ocamdată a circula cu flota lui în apele 
chinese de sud, neliniştind mereu pe ini
mic şi aşteptând sosirea escadrei lui Ne- 
bogatov, pentru-ca împreună cu acesta 
să-şi croâscă drum spre Wladiwostok.

Manciur ia.
Pe câmpul de résboiü din Manciuria 

s’au întîmplat dilele aceste mici ciocniri 
între adversari, despre care raporteză Li- 
nevici însuşi Ţarului. El anunţă, că aripa 
stângă rusescă, despre care se scie, că 
ocupă posiţiunî între colinele situate spre 
ost de linia ferată, a respins pe inimic şi 
a ocupat un sat de Ja Japonesi.

SCIRILE DILEI.
— 6 (19) Aprilie.

Greva la căile ferate italiene. In timp
de 7 ani amploiaţii căilor ferate italiene 
se pun pentru a treia-0ră în grevă (1898, 
1902 şi 1905). In rândurile trecute guver
nul s’a ajutat prin chemarea amploiaţilor 
din reserva militară, măsură pe care â a- 
doptat’o anul trecut şi guvernul ungar cu 
succes. Greva actuală lovesce cu atât mai 
grav interesele populaţiei italiene, cu cât 
ea s’a pus la cale în timpul Pascilor toc
mai când circulaţia este mai viuă. Nu nu
mai guvernul dér şi opiniunea publică este 
unanimă în condamnarea acestei mişcări. 
Este sciut, că în Italia circulaţia străinilor 
aduce populaţiei enorme fölöse, cari se 
resimt pănă şi în ultimul cătun. Motivul 
grevei este proiectul guvernului despre 
răscumpărarea liniilor aflátóre în manipu- 
laţia societăţilor private. Aceste linii, desi 
erau linii de stat, au fost date la 1885 în 
arândă pe timp de 60 de ani. Pe liniile 
adriatice mediterane şi siciliano, grevele 
erau la ordinea dilei şi guvernul nu avea 
mijlóce pentru suprimarea lor. Éta de ce 
s’a hotărîţ a le lua acum în resortul sta
tului. Proiectul prevede pedepse de arest 
şi amende pentru amploiaţii cari se vor 
face^ culpabili de greve, léfa însă li-o ame- 
lioreză. Amploiaţii sunt de părere, că ame
liorarea nu e suficientă, ér pedepsele pre- 
vădute în proiect le consideră ca jignitore 
şi asupritóre a libertăţii. Mişcarea se do
molise după căderea ministerului Giolitti, 
cabinetul Fortis a reluat firul răscumpără
rii liniilor, şi de aici esasperarea. Sunt 
prospecte, că greva, pănă acuma parţială, 
nu va deveni generală, şi că sub presiu
nea opiniei publice ostile acestei mişcări, 
în curând se va calma tóta mişcarea.’

Starea séménaturilor în România. Din
rapórtele sosite la ministerul de interne, 
se constată că starea semănăturilor din 
România continuă a fi fórte satisfăcăt0re. 
Ploile au fost aprópe generale. Sămenatul 
orzului şi ovăsului s’a terminat în multe 
judeţe, ér în altele continuă cu multă ac
tivitate. Semănăturile de grâu, orz şi cele 
de rapiţa sunt frumóse. Din causa timpu
lui rece gândacii, cari s’au iv it în unele 
judeţe pe semănăturile de rapiţă nu lî-au 
putut causa nici o stricăciune.

rei stâlpi vor purta paratrăsnete pentru 
apărarea reservórelor de petrol. Cablul va 
fi fixat în Bosfor la punctul unde se află 
fixat şi cablul Odessa-Constantinopol, va 
avé o lungime de 342 kil. şi va costa 
2.500.000 lei. In luna Maiü c. se va începe 
aşedare cablului, începând ^de la Constan- 
tinopol. Aşedarea va dura numai 24 őre.

Conflict între senat şi corână. Diaru-
lui »P . L.« i-se depeşeză din Roma, că la 
propunerea guvernului regele Italiei a nu
m it trei senatori, pe cari însă senatul re- 
fusă de a-i primi în sînul său din diferite 
motive şi anume, unul dintre noii sena
tori are în trecutul său unele aventuri 
matrimoniale, al doilea este pătat în nisce 
afaceri cu bani, ér al treilea pe care îl 
chemă Engel —  este vicedirector al ma
relui Orient francmasonic. Pentru refusa- 
rea celor doi »P. L.« nu se arată aşa su
părat, dér pentru Engel ia la refec pe »re- 
trogradii senatori italieni«.

»Recunoscinţă«. Sub titlul acesta d-1 
Szabolcsi Miksa, redactorul diarului jido
vesc »Egyenlőség« din Budapesta îşi es- 
primă în cuvinte ditirambice mulţumirea 
faţă cu Dumnezeu, pentru-că l ’a adus în
dărăt sănătos pe el şi soţii lui, din pele- 
rinagiul întreprins de curând la Ierusalim. 
Szabolcsi a găsit acolo ţinuturi ínfloritóre 
arate de jidovii isgoniţi din alte ţări. Pus
tietăţile unde nici beduinul nu pute trăi, 
adî sunt prefăcute în paradis, unde mâna 
muncitorului evreu »îş i lâgă vita de viţa 
de v ie «. Se aude zăngănit de cóse la pó- 
lele^ munţilor Judeei, şi cântece de ale se- 
cerătorilor şi culegătorilor de struguri. 
Mame tinere se j0că cu copiii lor şi vor
besc cu ei în limba Torei, fetele şi feciorii 
se hârjonesc în limba hebraică şi acasă, pe 
stradă la bal to ţi converseză în acéstá 
limbă.

Pentru masa studenţilor români din 
Braşov au mai'contribuit cu lista de colec
tă nr. 8 a elevului Dumitru Cazac cl. 
V II gimn. din Satulung u rm ătorii: Elena 
Carabela 1 cor., I. Popa 1 cor. 20 b., Ios. 
Papp 1 cor. R. Verzea 1 cor., I. Ţiţeiu 1 
cor., I. Bodeanu 1 cor., I. R. Butu 2 cor., 
Pârlea 1 cor.? I. Stoian 2 cor.? I. D. Pârvu 
2 cor., N. Giuglea 1 cor., Y. M. Hiotu (?) 
40 bani, Aldea G. Aldea 1 cor., V. V. Tâ
râş 2 cor., Radu G. A,dea 2 cor., R. R. 
Bahus 1 cor. La olaltă 20 cor. 60 bani, —  
„Casa de păstrare« din Sasca-montană 10 
cor., »Casa de păstrare din Sălişte« cotisa- 
ţia anuală de 120 cor. —  Primescă mari- 
nimoşii donatori cele mai cálduróse mul
ţumite. Direcţiunea şcolelor medii gr. or. 
române.

a b O N A A T £

LA

„G A Z E T A  T R A N S IL V A N IE I“ .
Cu 1 Aprilie st. v. 1905

s’a deschis nou abonament, la care învităm 
pe toţi amicii şi sprijinitorii foiei nostre.

Preţul abonamentului:
Pentru Austro-Ungaria: Pe un an 24 

corone, pe şese luni 12 corone, pe trei luni
6 corone, pe o lună 2 corone.

Pentru România şi străinătate: Pe un 
an 4 0  franci, pe şese luni 20  franci, pe trei 
lunî 10 franci, pe o lună fr. 3.50.

Abonarea se pote faee mai uşor 
prin manda t e  poştale.

ADM/N/STRAŢ/UNEA.

Lărgirea spitalului civil din Braşov.
— Fine. —

In numărul 86 al diarului »Kr. Ztg.« 
d-1 Dr. G. Branovaczky medicul primar al o- 
raşului, răspundând d-Iui Dr. Depner, con
stată următorele: înainte de tóté, dice d-1 Dr. 
Branovaczky, trebue să accentuez, că priori
tatea gândului, de a transpune spitalul actual 
în alt loc al oraşului, revine comisiunei 
spitalului, căreia aparţin şi trei medici 
vrednici ai oraşului nostru, căci acestă cor- 
poraţiune s’a ocupat deja cu ani înainte 
cu cestiunea; a trebuit însă să ab
dică de acest plan, din causă, că esecuta- 
rea lui s’a dovedit imposibilă din cause 
materiale.

»Prosit d-le p rim ar!«. Din oraşul 
Ulm se telegrafieză următorele : In orăşe
lul austriac Laidingen s’a aşedat dilele 
trecute un meseriaş într’un restaurant la 
o masă, la care şedea deja primarul oră
şelului. Aducându-i-se paharul cerut de 
bere, meseriaşul, care era în bună dispo- 
siţie, a închinat primarului dicând : »Pro- 
sit d-Ie primar« ! Primarul indignat de a- 
cestă impertinenţă a dispus imediat ares
tarea meseriaşului. Acesta, drept răspuns 
a făcut îndată arătare pentru răpirea li
bertăţii sala şi judecătoria din Ulm a pe
depsit alaltăeri pe primarul grobian cu 4 
luni închisôre. —  Prosit d-le primar !

Teatru german. Ospeţii artişti de ia 
teatrul Ibsen din Berlin continuă a juca 
cu acelaşi strălucit succes piese sensaţio- 
nale în teatrul nostru de aici. Aseră au 
delectat un public destul de numéros cu 
dramele „Lotteu într’un act de Hugo Mark 
şi „Ein Besucli“ în două acte de Eduard 
Brandes. Piesele studiate la perfecţie pănă 
în cele mai mici detalii te impresioneză 
adânc, şi lasă publicul fôrte satisfăcut.

Desâră va fi a treia representatiune 
cu drama în 3 acte „Die stillen Stuben“ 
de Sven Lange.

Medicï renumiţi constată, că pe bol
navii de şoldină şi reumatism au vindecat 
cu renumita alifie a lui Zoltan, de aceea 
este bine pentru ori şi cine se scie, ca 
ivindu-se bôla de şoldină şi reumatism, să 
folosescă numai alifia lui Zoltan, şi după 
puţine dile este boia delăturată. o ’ sticlă 
costă 2 cor. la farmacistul Bela Zoltan 
Budapest V Szabadsâgtér.

Cablul Constanţa-Constantinopol. Comi-
siunea, care a lucrat la Constanţa pentru 
studiarea cablului dintre Constanţa-Con- 
stantinopol a hotarît următorele : aterisa- 
jul cablului a fost ales la sudul oraşului, 
lângă rezerv<5rele de petrol, se va construi 
aci un oficiu special. Cablul va fi legat cu 
oficiul central printr’o linie aeriană, ai că-

Dame invididse ţin secret că laptele 
de castraveţi a lui Balassa este cei mai 
bun şi sigur cosmetic, care nu este vătă
mător nici celui mai sensibil teint. Pentru 
calităţile sale eminente a fost premiat la 
esposiţiile din Paris şi Viena cu medalia 
de aur. Cosmeticul acesta este un articol 
de toaletă indispensabil înainte de a merge 
la baluri, teatru şi promenadă, şi în deo
sebi pentru^ conservarea teintuiui contra 
sorelui şi vântului. Se află în farmacie cu 
sticla 2 cor. Trim ite cu posta C. Ballasa 
farmacist, Budapest Erzsebetfalva.*

Articolul amintit susţine, că locul, pe 
care se află adi spitalul, n’are destulă lu
mină şi că în privinţa aerului curat nu 
corespunde apr<5pe de loc. Eu cred, dice 
Dr. Branovaczky, că abia există un ’loc 
în oraş, care se corăspundă mai bine în 
privinţa luminei şi a aerului curat, decât 
Scheiul cu numărtfsele sale grădini şi dea
lurile cu păduri şi pomi, ce se află de am
bele părţi. Aerul acesta în tot caşul e mai 
bun, decât drumul prăvos al fabricei, care 
niai este espus şi vânturilor de nord şi 
sud, cât şi fumului şi mirosului care v i
ne dela gară.

Cu privire la extensiunea locului, 
despre care se susţine că nu ar corespun
de cerinţelor higienice, Dr. Branovaczky 
dice, că stări ideale higienice se pot crea 
numai în caşurile cele mai rare. De altfel 
principiul citat în articolul d-lui Dr. Dep
ner, că pentru un pat s’ar cere cel puţin 
150 metri pătraţi, nu e corect. Specialişti 
recunoscuţi diferă în părerile lor în pri
vinţa acesta d. e. Dr. Degen cere cel pu
ţin 100 metri pătraţi, Plage 160 m2, Jăger 
şi Marvand chiar 500 m.2 După Le Fort 
extensiunea locului unui spital are să fie 
pentru 100 bolnavi cel puţin de 2500 m2, 
pentru 200 bolnavi 7500 ni2, er pentru 300 
bolnavi 15.000 m2. Acestă din urmă cifră 
(15.000) ar corespunde chiar mărimei lo 
cului, de care dispunem noi. In realitate 
însă se presentă la unele spitale moderne 
extensiunea locului pentru un pat astfel: 
la spitalul Hamburg-Eppendorp (cu 1500 
paturi) revin pentru un pat 124 m2; la 
spitalul »Fridrichsheim« din Berlin (784 pa
turi) 122 m2; la spitalul »Rudolf« din Vie
na (800 paturi) 43 m2; la spitalul »St. 
Georges« din Londra (356 paturi) 10 m2. 
etc. etc.

Exemplele aceste dovedesc, că princi
piul higienic despre 150 m2 e exagerat şi 
că în oraşele amintite omenii şi specialiş
tii au trebuit şi ei se se acomodeze împre
jurărilor. Ceea-ce se susţine cu privire la 
numerul bolnavilor (300— 500) din comita
tul nostru şi comitatele învecinate (cu o 
poporaţiijne de 120— 150.000 locuitori) erăsi 
nu corespunde realităţii. In oraşe m ari 
cu fabrici se pot număra 5— 6 boînavi la 
1000 locuitori, în oraşe mai mici însă şi 
în comitate cu locuitori ţărani se p6te so
coti un pat la 1000 locuitori, ba chiar la 
2000 locuitori, cum reiese din statistice. 
Prin urmare n-rul de 230 paturi plus 22 
paturi de clasă, luat în vedere de magistra
tul orăşănesc, corespunde necesităţilor nos
tre şi pe timp mai îndelungat. In cas că 
s’ar ivi necesitate fde a extinde terenul, 
atunci se mai p6te ridica un pavilon pen
tru 20— 25 paturi pe locul unde e plănuit 
sâ se ridice pavilonul intern, care acum 
nu se va zidi.

oraşului ca se renunţe la zidirea spitalu
lui pe alt loc, sunt de natură economică, 
dictate pe deoparte de convingerea, că ora
şul pe lângă investiţiunile cele mari ce’l 
aşteptă (canalisarea, pardosirea oraşului) 
nu e în stare a da o sumă atât de mare 
pentru zidirea spitalului, pe dealtăparte de 
convingerea, că val(3rea higienică a spaţiu
lui înspre Romuri e mai corâspundăttfre.

Dr. Branovaczky încheie expunerile 
sale constatând, că în caşul, când repre- 
sentanţa comunală s’ar esprima contra zi
dirii spitalului pe terenul de sub Romuri, 
afacerea zidirii s’ar amâna ad calendas 
graecas.

In nrul său de Lunî diarul »Kr. Z tg.« 
publică răspunsul d-lui Dr. Depner la cele 
scrise de medicul primar Dr. Branovaczky, 
combătând espunerile acestuia. In ce pri- 
vesce aerul curat, dice Dr. Depner, ce 
adie din Scheiu, care e ftfrte populat şi 
lasă încă multe de dorit în privinţa cură
ţeniei, acest aer nu p<3te să fie cel mai 
bun, cu atât mai vârtos, că acest aer are 
sâ satisfacă şi număr<3sele şc61e românesci 
şi săsesci, cari se află aşezate în apropie
rea actualului spital, er cu privire la pro
punerea de a se transpune noul spital pe 
maidanele de lângă şoseua fabriceior, Dr. 
Depner dice, că dânsul nu a înţeles locul 
lângă şosea seu lângă trasame'ntul liniei 
ferate, ci locuri mai îndepărtate şi scutite 
de colb şi fum, cari —  decă s’ar căuta, 
s’ar afla în acea regiune. Datele statistice 
citate cu privire la estinderea locurilor 
pentru spitalele moderne, înşirate de Dr. 
Branovaczky cât şi la numerul bolnavilor, 
ce revin la populaţiunea oraşelor şi a ţ i
nuturilor locuite de ţărani, sunt învechite. 
De ex. cele dise de francesul L e  Fort da- 
tăză din anul 1873. Specialistul frances 
Rochard cere în anul 1882 pentru 100 
bolnavi 10.000 m2, pentru 200 bolnavi 
26.000 m2, ăr pentru 300 bolnavi 42.000 
m2. Regulamentul sanitar german cere 180 
m2 pentru un pat, la spitale mai mari 
150 m 2, er în timpul cel mai nou 200 m2. 
Astfel stă şi cu cele dise cu privire la 
computarea paturilor necesare în raport 
cu numărul locuitorilor. In anii din urmă 
s’a urcat numărul bolnavilor, cari au cău
tat adăpost în spitaluri, la numărul duplu. 
Aşa de pildă au fost în Prussia în anul 
1900, 3900 spitaluri cu 214.300 paturi. 
Crescerea acesta se p6te de alfel constata 
şi la spitulul din Braşov. In anul 1889 au 
fost primiţi în spitalul de aici 760 bolnavi, 
er în anul 1904, 2350. Profesorul german 
Rubner cere în oraşe pentru 1000 locui
tori 4— 6 paturi, er la ţeră 3 paturi. N ’am 
exagerat deci, dice Dr. Depner, când am 
socotit numărul paturilor necesare pentru 
spitalul nostru cu 300— 400.

Cu privire la cheltuelile mari pentru 
zidirea unui spital, Dr. Depner pledeză, în 
cas că mijltfcele, de cari dispune oraşul, 
n’ar fi suficiente, să se zide'scă deocamdată 
în cadrele posibile materiale (adecă cu 700 
mii cor.) un nou spital pe un loc liber 
după sistemul de pavilion. Acesta s’ar pută 
apoi în orî-ce timp lărgi în mod corăspun- 
dâtor, ceea-ce nu se pote dice despre spi
talul proiectat de magistrata

In fine propune Dr. Depner esmite- 
rea unei comisiunî de specialişti, care să 
visiteze spitalele moderne din streinătate 
şi să studieze pe lângă aranjamentul spi
talelor şi desvoltarea acestora în ultimii ani.

Necrolog. In Blaşifi a încetat din via
ţă Ia 14 Aprilie st. n. V a len tin  Clierebetiu, 
oficial de postă şi telegraf în etate de ’ 25 
ani, înmormântarea i-s’a făcut în cimiterul 
comun din Blaşiu. Pe răposatul îl jălesc 
părinţii sei Gavril şi Ana Cherebeţiu, fraţi 
şi surori şi numerose rudenii.

ULTIME SCIRI.

Suma totală^pentru zidire e de 700.000 
cor6ne şi nu de 900.000 cor., cum se sus
ţine în articolul amintit. In cas însă când 
spitalul ar fi transpus în alt loc, cheltue
lile s’ar ridica Ia 1 milion corâne. Căuşele 
principale, carî au făcut pe magistratul

Budapesta, 19 Aprile. După o 
scire din Viena, corona ar fi adus 
la cunoscinţă cercurilor competente 
din Ungaria, că în cestiunea armatei 
atât acum, cât şi pentru viitor sunt 
escluse orî-ce concesiune. Tote afa
cerile comune vor remân£ neatinse, 
chiar decă s’ar realisa separaţia va
mală.

Moscva, 19 Aprilie. Ucigaşul ma
relui duce Sergiu, Kolojeff, a fost 
osîndit la morte.

Tokio, 19 Aprilie. Japonesii sunt 
forte agitaţi din causa ospitalităţii 
acordate flotei rusesc! din partea 
Franţei.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Dela „Tipografia A. Mnreşiaira“ 
din Braşov,

se p o t p ro cu ra  u rm â tâ re le  c ă r ţ i

(La -cărţila aici înşirate este a se mai adauge 
ţ s  lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

C ă r ţ i  d e  r u g ă c iu n i  şi p r e d ic i .
Cuvântări bisericesci sorise de Ioan 

Papiu Tom. III Preţul 3 cor., plus 20 b. 
porto.

O uventărl b isericesc i de ioan Pa
piu: tomul III cuprinde cuvântări bi
sericesci acomodate pentru ori-ct tim p; 
şi pentru tote sărbătorile de pesta an. Pe 
lângă predici, s© mai atiă îjî text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitore la în
semnătatea diferitelor sărbători, Fiă-eare 
com separat costă B cdr. (pius 10 b. porto).

P re d ic i p en tru  D u m in ecile  de 
peste an , compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. Christe. Conţine predici 
dela Dumineca XI după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

Cuvântări bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. (pi. 30 b. porto.)

„ C artea D u r e r i i“ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob Ni- 
colescu„ editura lui Dr. E. Dăianu. Timişora 
1895. 0 cărticică de mângăere sufletescă, 
care costă legată 3 cor. (plus 10 b. porto).

„C uvântări b isericesci de M as- 
sillori* traduse din originalul tranoes de 
Ioan Genţ orotopop gr.-cat. r al diecezei 
de Oradea-rLare. — Deja la 1898 a apărut 
în Oradea-mare cartea cu titlul de m n sas 
care cuprind^ 17 predici de a1« vesti ta Ini 
orator eclesirsbic france®. Predicile sunt 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
risâriten, şi fie-c re esta pusă la acea Dumi
necă s6u sârbă-6re, cu a cărei evanghe!ei 
se potrivesae predica. Un volum elegant de 
preste 400 pagini în 8° ca portretul lui 
Massilon. — Traducerea se distinge prin- 
tr’cn limbagm ale?. — Preţul 5 corone (6 
Lei 50) pl'os 30 bani porto.

O ă r ţl p e n t r u  c o m e r c ia n ţ i
şi funcţionari de bancă:

In trodu cere  în  con tab ilita te  ş i  
con tab ilita tea  în  p a r t id ă  s im p lă , de 
1. C. Panţu. O carte bună pentru a învă
ţa cu uşurinţă contabilitatea. Pagini I — 
VIII - f  213. Preţul 2 cor. (+  20 b. porto).

A l do ilea  cap ito l d in  co n ta b ili
ta tea  du plăf de I. C.Panţu. Acostă bro
şură conţine : afacerile de credit cambial şi 
afa-cerile de bancă. Preţul broş. 2 corone 
(_J_ 10 bani porto).

Curs complet de corespondenţă co

mercialâ cu esplicarea te^minilor comerci
ali de I. C. Panţu. Ediţia a d6ua prelucrata 
şi augmentată I-XI-|-322 pagine. Acestă 
carte e scrisă pentru comercianţii noştri, 
pentru funcţionarii de bănci şi pentru con
ducătorii băncilor. Conţine esplicări asupra 
eomerciului de mărfuri şi de bancă, asupra 
poliţelor, mijlocirile de plăţi şi conturile 
curente. La sfârşit are un vocabular cu pes
te 500 de termini comerciali, esplicaţi la 
înţelesul tuturora. Carte folositore pentru 
toţi, cari au afaceri comerciale şi daraveri 
cu băncile. Se pote procura cu preţul de 
cor. 3 50 b. dela tipografiia A. Mureşianu 
din Braşov.

Despre influinţa împrejurărilor asupia 
acţiunilor şi deprinderilor animalelor de 
Lamarck, cu un studiu asupra lui Lamarck 

de Panaite Iosîn. Preţul 50 b. (pl. 10 b. 
porto).

„Economia“, pentru şcolele poporale 
de Teodorii Roşu. Preţul 60 bani (plus 
porto 5 b.)

Cursul la bursa din Visaa,
18 Din Aprilie n, 1905*

Renta ung. de aur 4% • • <■ • 118.60 
Renta de oor6ne ung. 4% - • . 9 8  05 
Impr. căii. fer. ung. în aur 3 72% * 89.75 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.80 
Bonuri rurale croate-slavene . . . 98.15 
Impr. uug. ca premii . . . . . 227.50 
Losurl pentru reg. Tisei şi Ssgkedm . 168 85 
Renta de hârtie austr. 42/10 • • • 160.40 
Renta de argint austr. 42/, 0 . . . 100.25 
Renta de aur austr. 4% . . . .  119.85 
Renta de corone austr. 4c/0 . . . 100,50 
Bonuri rurale uugare 3!/2 % • • • 93.45
Losurl din 1860................................. 159 75
Ac ţii de-ale Băncei austro-ungară . 36.50 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 774.25 
Âcţii de-ale Băncei aastr. de credit 664 25
i^apoleondori............................ * 19.06
Mărcî imperiale germane. . . 117.10
London vista.................................  239.80
Paris vista. . . . . . . . .  95.34y2
Note i t a l i e n e .............................  95.35

Nr. 3788—1905.

PUBLICAŢIUME
despre raţiocinul cassei orăşeneşti 

de pe anul 1904.
Raţiocinul pregătit de contabi

litatea orăşenâscă despre I n t r a t e 
l e şi e ş i t e l e  oraşului Brassó pe 
anul 1904 sunt depuse — în sensul 
§ 42 Art. de lege X X II din 1866 — 
dimpreună cu tóté dovedi© despre 
intrări şi ieşite, în localul de func
ţiune al contabilităţii orăşeneşti, tim p  
de 15 4 i l e ,  adecă dela 15 Aprilie 
pană la 1 Maiü 1905, spre a putó fi 
examinate de publicul contribuitor.

Acósta pubiicaţiune se face cu 
acel ad au s , că fie-cărui purtător 
de dare îi stă în voe a-şî face ob
servările sale asupra acestui raţio- 
ciniü al cassei orăşeneşti până la 16 
Maiü 1905, presentându-le la sub
scrisul oficiu.

B r a s s ó ,  în 5 Aprilie 1905.
1—1.1727. Magistratul orăşenesc.

T - V J L
Nu vei afla pentru cultivarea pielei, 
special pentru a curaţi faţa de 
pistrui şi a dobândi o colore a fe
ţei fină un săpun mai bun şi cu 
efect decât săpunul medicinal pro

bat al lui

Bergmann^ „LilienmilGhseife“
(Marca: 2 mineri.)

de Bergmann & Co. in Tetsch8n a/E. 
Se capetă. bucata cu 80 ban i.
___  D e p o s i t  ■ .

în fa rm a c iile :
VICTOR R0TH la „Ursu“,
FR. STENNER la „Leu“,
JUL. HORNUNG la „Arap“ ,
TEUTSCH & TARTLER drog.
E NEUSTÄDTES, „Schutzengel“ 

şi la farmacia W. LINGNER, în Sighişora

în Braşoy;

Abonamente la
„Grazeta Transilvaniei“

se pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat seu lunare.

Cursul p îe ţ ei Br aşov
« Din 19 Aprilie a, 1305. r ’

Bancnote rom. Gump. 13.80 Veni. 18.84
Argint român. n 13.60 » 18.68
Napoleond’orL » 19.06 n 19.10
Galbeni n 11.20 » 11.30:• f V ■ '
Euble ßusesci a 2.53 » 2.5̂ 4.. < ..
Mărcî germane » 117.20 » 117 J>0
Lire turcescî » 21.50 n 21,60
Soris. fono. Albina 5% 10 L 30*2,-

Fiorini 22.80
costă următorul truso  
pentru b ă rb a ţi,

d u p ă
f a s o n u l

ş i

cea din urmă:

în magazinul
S C H U L

1 pardesiu englezesc,
1 costum fin complet,
1 pantalon separat de 

camgarn,
1 Grilet modern eleg.
4~ Tote aceste 4 piese

costă numai
m r  fiorini 22.80.
H EIN B IC H  S C H U L __

Cel mai mare m a g a z i n  d e  h a i n e  g a t a  pentru
T o ă u rfb a /ţi  şi confecţiune de XDs -k q .©- 

F ilia le : BRAŞOV,’ Str. Porţii nr. I şi în Tergul-Mureşului.

Omule,
astfel habar 
nu vei ave! 
în cursă impo

sibil a câdéî

Firma, adresa, 
bine s’o priveşti, 
haine ieftine şi 
bune numai la

H. SCHUL
g ă s e ş t i !

B R A Ş O V  
T e r g u l  I  ti n i  si I gg*

La comanda făcută prin poştă, în loc de măsură ajunge lăţimea peptului. 
Ne convenind lucruri deja cumperaie, banii se înapoiază
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" xCruce sén stea cLnplă electro - magnetică,
P a t e n t  £T r. 8 S 9 S 7 ,

Ka e crticea lui Volta.
Vindecă şi îimorézà

Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie.
se da împrejurării, 
le vechi de 20 ani.

caDeosebită atenţiune e a 
acest aparat vindecă boa-

Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de:;cap şi dinţi, migrene, ne 
uralgie, împedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, aucjul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re* 
ceală la mâni şi la pioiire, reumă, podagrâ, ischias, udul in pat, influenţa, insomnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bole, cari la  tractare normală a medicu
lui se vindecă pr-n electricitate. — In cancelaria mea se află atestate meurse din tote păr
ţile lumii, cari preţuesc cu mulţămire invenţiunea mea şi ori-cine pote examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 dile nu se va vindeca, i-se retrimite bani'. Unde ori
ce încercare s'a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea ,P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s ese 
co ifia de cu aparatul „Volta“, de âre-ce „Ciarnl-Volta“ atât în Germani» cât şi în Austro- 
Ungaris a fost ofiei s oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă îndeosebi

Preţul aparatului mic e 4
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Preţui sparatului mare e 6 cor.
folosibil la morb ari, cari na sunt 

mai vechi de 15 ani.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.
Expediţie din centru şi locul de vendare pentru ţâră i streinătate esc.

MÜLLEB ALBERT, Budapesta, coBţul s tra d a  Kálmán.

Plecarea şi sosirea im u r i lo r  ie stat m nng. în E ra m .
V a lab il d in  t  O cto m v rle  st. n . 1 9 0 4 L .

Plecarea trenurilor din Braşoy. 
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la óra 5*32 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45 m. p. m.

III. Trenul de pers. la óra 8*7 min. séra.
IV. Tr. accel. p. Arad la órele 10*26 m. séra.

Dela Braşov la Bucurescî:
I. Trenul de persóne la óra 3’55 m. dim.

II. Tren accel. la orele 4*59 m. dim. )
*) (Nu mai până în 15 Novembre).

IIL Trenul mixt la órele 11*35 m. a. m. 
IV. Trenul accel. la óra 2’19 min. p. m.

(ce vine pe la Oluşiu).
Y. Tren mixt la órele 6*50 séra. *

(care circulă numai la Predeal'.

Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes;
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim*

II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*
(* au legătură până la Ciuc-Gyimes).

III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.
(are legătură cu Ciuc-Szereda^.

IV. Tren de pers. 1a *rele 6.34 m. séra.* 
Dela Braşov la Zernesci (gara Bartolomeiu)

I. Trenul mixt la óra 9*2 min a. m.
II. Trenul mixt la óra 5*26 min. p. m.

Sosirea trenurilor în Braşov;
Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren ace. p. Arad la órele 4*52 m. dim
II. Trenul de persóne la óra 7*50 dim.

III. Tr. accel. peste Oluşiu la ó. 2*9 m. p. m.
IV. Trenul iiiixt la óra 9*27 min. séra.

Dela B ucurescî la B raşov :
I. Tren. da pers. la óra 7*28 min. dim.

II. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.
(Are legătură cu Sibiiu şi Cluj).

III. Trenul pers., la óra 4 55 m. p. m.
IV. Trenul miit. la óra 9*18 min. séra,
V. Tr. accel. la órele 10*14 m. sera.

(Numai până în 15 Novembre).

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Braşov

I. Trenul de persóne 1» óre 8 25 m. dim.
(are legătură cu Ciuc-Sereda).

II. Trenul de pers. la óra 1*59 m. p. m. ,
(are legătură cu Ciuc-G-yimes).

III. Trenul mixt, la óra 6*10 m. séra.*)
IV. Trea mixt, la órele 10*1 m. sera.
Dela Zerriesci la B raşov (g a r . Bartolomeiu.)

I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.
II. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.

ANUNCIURI
(inserţrani şi reci)
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Admiuistr. „Gazetei Trans."

Tipografia A. Mureşianu, Braşov


